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Lavori / Arbeiten:


     
Committente / Bauherr:

     
Cantiere / Baustelle:

     
Via / n. / CAP / Luogo (Prov)

Strasse / Nr. / PLZ / Ort (Prov)
     
POS

PIANO OPERATIVO di SICUREZZA
ai sensi del D.Lgs. 81/2008

ESP

EINSATZSICHERHEITSPLAN

gemäß G.v.D. 81/2008
Impresa / Unternehmen:
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Tel. / Fax



     
Email




     
Data / Datum:      
Impresa / Unternehmen

Datore di Lavoro / Arbeitgeber

…………….………………………………………….

Timbro e firma / Stempel und Unterschrift

	PRESA VISIONE del RLS

EINSICHTNAHME DES SICHERHEITSSPRECHERS

per conferma / zur Bestätigung
	CONSEGNA del POS al CSE 

ÜBERGABE des ESP an den SiKo
per conferma / zur Bestätigung



	…………………………………….……………………….

Firma / Unterschrift
	…………………………………….……………

Firma / Unterschrift

	li/am: 
     
	li/am: 
     








INDICE / INDEX
51
Dati generali del Cantiere / Allgemeine Daten der Baustelle

2
Dati identificativi dell'impresa esecutrice / Kenndaten des ausführenden Unternehmens
6
3
Specifiche mansioni inerenti la sicurezza in cantiere / Spezifische Sicherheitsaufgaben auf der Baustelle
12
4
Servizi igienici assistenziali / Hilfs- und Sanitäreinrichtungen
14
5
Descrizione dell'attività di cantiere / Beschreibung der Tätigkeit auf der Baustelle
15
6
Elenco delle macchine, attrezzature ed impianti utilizzati / Liste der verwendeten Maschinen, Arbeitsgeräte und Anlagen
16
7
Elenco delle sostanze pericolose / Liste der Gefahrenstoffe
27
8
Rischio al Rumore ed alle Vibrazioni / Lärm- und Vibrationsrisiko
30
9
Elenco dei dispositivi di protezione individuale (DPI) / Liste der Persönlichen Schutzausrüstung (PSA)
31
10
Elenco informazione e formazione dei lavoratori / Liste Information und Ausbildung der Arbeitnehmer
35
11
Singole fasi di lavorazione e Valutazione dei Rischi di Cantiere / Einzelne Arbeitsphasen und Risikobewertung auf der Baustelle
39
12
Procedure complementari e di dettaglio richiesto dal PSC /  Vom SiKo-Plan geforderte zusätzliche und detaillierte Prozeduren
50
Allegato 1
Lavorazioni affidati a Terzi  Anhang 1  Weitervergabe von Arbeiten an Dritte
55
Allegato 2
Certificati di conformità Anhang 2  Konformitätserklärungen
57
Allegato 3
Schede di sicurezza delle sostanze pericolose  Anhang 3  Sicherheitsdatenblätter der Gefahrenstoffe
57
Allegato 4
Attestati di formazione Anhang 4  Ausbildungsnachweise
57
Allegato 5
Esito del rapporto di valutazione del rumore Anhang 5  Ergebnis der Lärmmessung
57
Allegato 6
Esito del rapporto di vibrazione Anhang 6  Ergebnis der Vibrationsmessung
57


DEFINIZIONI ed ABBREVIAZIONI/ DEFINITIONEN und ABKÜRZUNGEN:

POS - Piano Operativo di Sicurezza / ESP - Einsatzsicherheitsplan:  

Documento che il datore di lavoro dell’impresa esecutrice redige, in riferimento al singolo cantiere, ai sensi dell’art. 17, comma 1, lettera a), i cui contenuti sono riportati nell’allegato XV
Dokument das der Arbeitgeber des ausführenden Unternehmens verfasst, mit Bezug auf jede einzelne Baustelle, laut Art. 17, Komma 1, Buchstabe a). Der Inhalt ist im Anhang XV angegeben.

PSC - piano di sicurezza e di coordinamento / SiKo-Plan - Sicherheits- und Koordinierungsplan:
I contenuti minimi sono riportati nell’allegato XV punto 2. Definizione sec. art. 100 del D.Lgs. 81/08.
Die Mindestinhalte sind im Anhang XV Punkt 2 enthalten. Definition laut Art. 100 des G.v.D. 81/08.
Datore di lavoro /Arbeitgeber:
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera b) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe b) des G.v.D. 81/08.
Medico competente / Betriebsarzt:
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera h) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe h) des G.v.D. 81/08.
RSPP - Responsabile del servizio di prevenzione e protezione / VDAS Verantwortlicher der Dienststelle für Arbeitsschutz:
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera f) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe f) des G.v.D. 81/08.
ASPP - Addetto al servizio di prevenzione e protezione / BDAS - Beauftragter für die Dienststelle für Arbeitsschutz: 
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera g) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe g) des G.v.D. 81/08.
RLS - Rappresentante dei lavoratori per la sicurezza / Sicherheitssprecher der Arbeitnehmer:
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera i) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe i) des G.v.D. 81/08.
Dirigente e/o DTC - Direttore tecnico di cantiere - Führungskraft und/oder technischer Direktor der Baustelle:
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera d) del D.Lgs. 81/08.

Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe d) des G.v.D. 81/08.

Capocantiere e/o preposto - Vorarbeiter, Baustellenleiter und/oder Vorgesetzter:
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera e) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe e) des G.v.D. 81/08.
Lavoratore / Arbeitnehmer:
Definizione sec. art. 2, comma 1, lettera a) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 2, Komma 1, Buchstabe a) des G.v.D. 81/08.
Lavoratore autonomo / Selbstständiger:
Definizione sec. art. 89, comma1, lettera d) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 89, Komma 1, Buchstabe d) des G.v.D. 81/08.
CSP - Coordinatore in materia di sicurezza e di salute durante la progettazione dell'opera /
SiKo in Planungsphase - Sicherheitskoordinator in der Planungsphase
Definizione sec. art. 89, comma 1, lettera e) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 89, Komma 1, Buchstabe e) des G.v.D. 81/08.
CSE - Coordinatore in materia di sicurezza e di salute durante la realizzazione dell'opera    / SiKo in der Ausführungsphase - Sicherheitskoordinator in der Ausführungsphase
Definizione sec. art. 89, comma 1, lettera f) del D.Lgs. 81/08.
Definition laut Art. 89, Komma 1, Buchstabe f) des G.v.D. 81/08.
Responsabile dei lavori / Verantwortlicher der Arbeiten:
Definizione sec. art. 89, comma 1, lettera c) del D.Lgs. 81/08. 

 FORMTEXT 
Soggetto incaricato, dal committente, della progettazione o del controllo dell'esecuzione dell'opera; tale soggetto coincide con il progettista per la fase di progettazione dell'opera e con il direttore dei lavori per la fase di esecuzione dell'opera. 

 FORMTEXT 
Nel campo di applicazione del D.Lgs. 163 del 12 aprile 2006 s.m.i., il responsabile dei lavori è il responsabile unico del procedimento.
Definition laut Art. 89, Komma 1, Buchstabe c) des G.v.D. 81/08. Vom Bauherren für die Projektierung und die Kontrolle über die Ausführung beauftragtes Subjekt; diese Subjekt überschneidet sich mit dem Prejektanten in der Planungsfase und mit dem Bauleiter in der Ausführungsfase. Mit Bezug auf die Anwendung des G.v.D. 163 vom 12. April 2006 i.g.F., ist der Verantwortliche der Arbeiten der Verfahrensverantwortliche.
     

1 Dati generali del Cantiere / Allgemeine Daten der Baustelle

CANTIERE o luogo di lavoro / BAUSTELLE oder Ort der Arbeiten

	Cantiere o luogo dei lavori:

Baustelle oder Ort der Arbeiten:
	

	Indirizzo cantiere /Anschrift der Baustelle:

Via/Strasse n°/Nr. 

CAP/PLZ Località-Comune/Ort-Gemeinde (Prov.)
	


	Riferimenti telefonici in cantiere:

Telefonischer Kontakt auf der Baustelle:
	tel.:
+39
fax:     +39
Email:      


COMMITTENTE / BAUHERR

	Denominazione o Nome e Cognome:

Benennung oder Vor- und Nachname:
	

	Indirizzo / Anschrift:

Via/Strasse n°/Nr. 

CAP/PLZ Località-Comune/Ort-Gemeinde (Prov.)
	


	Riferimenti telefonici:

Telefonischer Kontakt:
	tel.:
+39
fax:     +39
Email:      


IMPRESA AFFIDATARIA / BEAUFTRAGTES UNTERNEHMEN

	Denominazione:

Benennung:
	

	Rappresentanti legali e/o titolari:

Gesetzliche Vertreter und/oder Inhaber:
	

	Indirizzo / Anschrift:

Via/Strasse n°/Nr. 

CAP/PLZ Località-Comune/Ort-Gemeinde (Prov.)
	


	Riferimenti telefonici:

Telefonischer Kontakt:
	tel.:
+39
fax:     +39
Email:      

	Attività:

Tätigkeit:
	


2 Dati identificativi dell'impresa esecutrice / Kenndaten des ausführenden Unternehmens

IMPRESA ESECUTRICE / AUSFÜHRENDES UNTERNEHMEN

	Impresa esecutrice:

Ausführendes Unternehmen:
	

	Rappresentanti legali e/o titolari:

Gesetzliche Vertreter u/o. Inhaber:
	

	Indirizzo della sede legale:

Anschrift des Rechtssitzes:

Via/Strasse  n°/Nr.

CAP/PLZ Località-Comune/Ort-Gemeinde (Prov.)
	


	Riferimenti telefonici della sede legale:

Telefonischer Kontakt am Rechtsitz:
	tel.:     +39
fax:     +39
Email:      

	Attività dell’impresa esecutrice:

Tätigkeit des ausführenden Unternehmens:
	

	Incarico ricevuto da:

Auftrag erhalten von:
	 FORMCHECKBOX 
 Committente / Bauherr

 FORMCHECKBOX 
 Impresa principale / Hauptunternehmen

 FORMCHECKBOX 
 Impresa subappaltatrice / Subunternehmen

 FORMCHECKBOX 
 Altro /Andere      

	Lavorazioni da eseguire in cantiere direttamente dall’impresa esecutrice:

Arbeiten, welche direkt vom ausführenden Unternehmen auf der Baustelle durchgeführt werden:
	

	Inizio dei lavori:

Beginn der Arbeiten:
	

	Durata presunta: 

Voraussichtliche Dauer:
	

	Orario di lavoro:

Arbeitszeit: 
	

	Turni di lavoro: 

Schichtarbeit:
	vedi punto 4 / siehe Punkt 4 


N. DEI LAVORATORI DIPENDENTI ED AUTONOMI IN CANTIERE:

NR. DER ARBEITNEHMER UND SELBSTÄNDIGEN AUF DER BAUSTELLE:

	NUMERO DEI LAVORATORI DIPENDENTI / ANZAHL DER ANGESTELLTEN ARBEITNEHMER:

	Numero previsto dei lavoratori dell’impresa esecutrice presenti in cantiere
	Numero:

Anzahl:
	   

	Anzahl der vorgesehenen Arbeitnehmer des ausführenden Unternehmens auf der Baustelle
	
	

	Nome e Cognome:

Vor- und Nachname:
	N°

Nr
	Tipo di attività:
Tätigkeit:

	     
	1.
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     


	NUMERO DEI LAVORATORI AUTONOMI / ANZAHL DER SELBSTÄNDIGEN:

	Numero previsto dei lavoratori autonomi operanti in cantiere per conto dell’impresa esecutrice 
	Numero:

Anzahl:
	   

	Anzahl der vorgesehenen Selbständigen im Auftrag des ausführenden Unternehmens auf der Baustelle 
	
	

	(divisi per attività / aufgeteilt nach Tätigkeit) 
	
	

	Nome e Cognome:

Vor- und Nachname:
	N°

Nr
	Tipo di attività:
Tätigkeit:

	     
	1.
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     

	     
	  
	     


Nota: vedi ALLEGATO 1: LAVORAZIONI AFFIDATE A TERZI. 

Anmerkung: siehe ANHANG 1: WEITERVERGABE VON ARBEITEN AN DRITTE.

ORGANIZZAZIONE AZIENDALE / BETRIEBSORGANISATION:
	Descrizione / Beschreibung:
	Nome e Cognome / Vor- und Nachname
	Tel.

	Datore di Lavoro:

Arbeitgeber:


	     
	     

	Dirigente:

Führungskraft:

Delega del / Vollmacht vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 16)


	     
     
     
	     
     
     

	DTC – Direttore Tecnico di Cantiere:

Technischer Direktor der Baustelle:

Delega del / Vollmacht vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 16)
	        

        
	     
     

	Capocantiere:

Vorarbeiter/Baustellenleiter:

Delega del / Vollmacht vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 16)


	        

        
	     
     

	Preposto:

Vorgesetzter:

Delega del / Vollmacht vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 16)


	        

        
	     
     

	Lavoratore:

Arbeitnehmer:
	        

        

        

       

              

           

        

        

        

        

        

        

        

     
	     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     


RESPONSABILI PER LA SICUREZZA AZIENDALE: SICHERHEITSVERANTWORTLICHE DES BETRIEBES:

	Descrizione / Beschreibung:
	Nome e Cognome / Vor- und Nachname
	Tel.

	RSPP:

Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione dell’impresa esecutrice 

LDAS:

Leiter der Dienststelle für Arbeitsschutz des ausführenden Unternehmens

Designazione del / Ernennung vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 17 lett./Bst. b)

 
	     
 FORMCHECKBOX 
  interno all’azienda / betriebsintern
 FORMCHECKBOX 
  esterno all’azienda / betriebsextern
	     


	ASPP Primo Soccorso: 

Addetto/i Primo Soccorso dell’Impresa esecutrice

EH-Beauftragte/r: 

Erste-Hilfe-Beauftragte/r des ausführenden Unternehmens

Designazione del / Ernennung vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 45)


	     
     
     
 FORMCHECKBOX 
  interno all’azienda / betriebsintern

 FORMCHECKBOX 
  esterno all’azienda / betriebsextern
	     
     
     

	ASPP Prevenzione Incendi ed Evacuazione:

Addetto/i Prevenzione Incendi ed Evacuazione dell’impresa esecutrice

BS- und EV-Beauftragte:

Brandschutz- und Evakuierungsbeauftragte des ausführenden Unternehmens

Designazione del / Ernennung vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 46)


	     
     
     
 FORMCHECKBOX 
  interno all’azienda / betriebsintern

 FORMCHECKBOX 
  esterno all’azienda / betriebsextern
	     
     
     


	RLS - Rappresentante dei lavoratori per la Sicurezza aziendale o territoriale dell’impresa esecutrice: 
Sicherheitssprecher der Arbeitnehmer - betrieblicher oder territorialer
des ausführenden Unternehmens:

Eletto in data / gewählt am:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 47)

Assegnato in data / Zugewiesen am:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 48)


	     
     
     
 FORMCHECKBOX 
 RLS aziendale

 FORMCHECKBOX 
 RLS territoriale
	     
     
     


	Medico Competente dell’impresa esecutrice:
Betriebsarzt des ausführenden Unternehmens:
Designazione del / Ernennung vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 38)


	     
 FORMCHECKBOX 
 non obbligatorio / nicht obligatorisch

 FORMCHECKBOX 
 obbligatorio / obligatorisch
	     



RESPONSABILI PER LA SICUREZZA DEL PRESENTE CANTIERE: SICHERHEITSVERANTWORTLICHE DER VORLIEGENDEN BAUSTELLE:

	Descrizione / Beschreibung:
	Nome e Cognome / Vor- und Zuname
	Tel.

	RSPP:

Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione per l’impresa esecutrice del presente cantiere, nonché Responsabile per la gestione ed il coordinamento delle Emergenze in cantiere

VDAS:

Verantwortlicher der Dienststelle für Arbeitsschutz für das ausführende Unternehmen auf der vorliegenden Baustelle, sowie Verantwortlicher für die Leitung und Koordinierung der Notfälle auf der Baustelle

Designazione del / Ernennung vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 17 lett./Bst. b)
	     
 FORMCHECKBOX 
  interno all’azienda / betriebsintern

 FORMCHECKBOX 
  esterno all’azienda / betriebsextern

 FORMCHECKBOX 
  in comune per più aziende /   

      gemeinsam für mehrere Unternehmen 
	     

	ASPP Primo Soccorso: 

Addetto/i Primo Soccorso per l’impresa esecutrice del presente cantiere, nonché responsabile per la gestione delle Emergenze Primo Soccorso in cantiere

EH-Beauftragte/r: 

Erste-Hilfe-Beauftragte/r für das ausführende Unternehmen auf der vorliegenden Baustelle, sowie Verantwortlicher für die Leitung der Erste-Hilfe-Notfälle auf der Baustelle

Designazione del / Ernennung vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 45)
	     
     


     
     
 FORMCHECKBOX 
  interno all’azienda / betriebsintern

 FORMCHECKBOX 
  esterno all’azienda / betriebsextern

 FORMCHECKBOX 
  in comune per più aziende /   

      gemeinsam für mehrere Unternehmen
	     
     
     
     

	ASPP Prevenzione Incendi ed Evacuazione:

Addetto/i Prevenzione Incendi ed Evacuazione per l’impresa esecutrice del presente cantiere, nonché responsabile per la gestione delle Emergenze Antincendio ed Evacuazione in cantiere. 

BS- und EV-Beauftragte/r:

Brandschutz- und Evakuierungsbeauftragte/r des ausführenden Unternehmens auf der vorliegenden Baustelle, sowie Verantwortlicher für die Leitung der Brandschutz- und Evakuierungsnotfälle auf der Baustelle

Designazione del / Ernennung vom:      
(conforme/konform D.Lgs./G.v.D. 81/08 art. 46)
	     
     
     
     
 FORMCHECKBOX 
  interno all’azienda / betriebsintern

 FORMCHECKBOX 
  esterno all’azienda / betriebsextern
 FORMCHECKBOX 
  in comune per più aziende /   

      gemeinsam für mehrere Unternehmen
	     
     
     
     


3 Specifiche mansioni inerenti la sicurezza in cantiere / Spezifische Sicherheitsaufgaben auf der Baustelle

Si riportano di segutio le specifiche mansioni, inerenti la sicurezza, svolte in cantiere da ogni figura nominata allo scopo dall'impresa esecutrice:
Nachfolgend die spezifischen Aufgaben, bezüglich der Sicherheit, die auf der Baustelle von jedem, vom ausführenden Unternehmens, Beauftragten ausgeübt werden:

	Qualifica

Qualifikation
	Mansione svolta in cantiere ai fini della sicurezza

Ausgeübte Aufgaben auf der Baustelle zum Zweck der Sicherheit

	Datore di Lavoro
Arbeitgeber
	Il Datore di Lavoro è responsabile della valutazione di tutti i rischi con la conseguente elaborazione del documento previsto dall’art. 28 del D.Lgs. 81/08 e designa il RSPP. 

Definire gli obblighi con riferimento all’art. 18 del D.Lgs. 81/08.
Der Arbeitgeber ist verantwortlich für die Bewertung aller Risiken mit konsequenter Ausarbeitung des Dokuments wie vom Art. 28 des G.v.D. 81/08 vorgesehen und ernennt den VDAS.
Pflichten laut Art. 18 des G.v.D. 81/08 definieren.




	Direttore Tecnico di Cantiere (DTC) e/o Dirigente

Technischer Direktor der Baustelle und/oder Führungskraft
	Definire gli obblighi con riferimento all’art. 18 del D.Lgs. 81/08.
Pflichten laut Art. 18 des G.v.D. 81/08 definieren.




	Capocantiere e/o preposto

Vorarbeiter/ Baustellenleiter und/oder

Vorgesetzter
	Definire gli obblighi con riferimento all’art. 19 del D.Lgs. 81/08.

Pflichten laut Art. 19 des G.v.D. 81/08 definieren.





	RSPP

Responsabile del Servizio di Prevenzione e Protezione
VDAS

Verantwortlicher der Dienststelle für Arbeitsschutz
	Definire compiti con riferimento all’art. 33 del D.Lgs. 81/08.
Pflichten laut Art. 33 des G.v.D. 81/08 definieren.




	Addetto

Primo Soccorso

Erste-Hilfe Beauftragte/r
	Definire compiti con riferimento all’art. 45 del D.Lgs. 81/08.
Pflichten laut Art. 45 des G.v.D. 81/08 definieren.




	Addetto 
Prevenzione Incendi ed Evacuazione
Brandschutz- und Evakuierungs-Beauftragte/r
	Definire compiti con riferimento all’art. 46 del D.Lgs. 81/08.
Pflichten laut Art. 46 des G.v.D. 81/08 definieren.




	RLS 

Rappresentante dei lavoratori per la Sicurezza aziendale o territoriale 

Sicherheitssprecher der Arbeitnehmer betrieblicher oder territorialer
	Definire compiti con riferimento agli artt. 47-50 del D.Lgs. 81/08.
Aufgaben laut Art. 47-50 des G.v.D. 81/08 definieren.


L'esercizio delle funzioni di RLS è incompatibile con la nomina di responsabile o addetto al primo soccorso e come addetto prevenzione incendi ed evacuazione. Die Funktion des Sicherheitssprechers ist nicht kompatibel mit der Beauftragung als Verantwortlicher oder Beauftragter für Erste Hilfe und Brandschutz und Evakuierungsbeauftragten.

	Lavoratore

Arbeitnehmer

	Definire mansioni. Aufgaben definieren.





4 Servizi igienici assistenziali / Hilfs- und Sanitäreinrichtungen

 FORMCHECKBOX 
 Estintori / Feuerlöscher




 FORMCHECKBOX 
 Cassetta di Pronto Soccorso / Erste-Hilfe-Verbandskasten

 FORMCHECKBOX 
 Locale Pronto Soccorso / Erste-Hilfe-Raum 

 FORMCHECKBOX 
 WC / WC                        Numero/Anzahl: 
 FORMCHECKBOX 
 Lavabi / Waschbecken 
Numero/Anzahl:      
 FORMCHECKBOX 
 Docce / Duschen

Numero/Anzahl: 
 FORMCHECKBOX 
 Dormitorio / Schlafraum 



	
	messo a disposizione da: 

zur Verfügung gestellt von:
	
	organizzati in accordo con: 

organisiert in Absprache mit:



	 FORMCHECKBOX 

	Committente / Bauherr 


	 FORMCHECKBOX 

	Committente / Bauherr 



	
	
	 FORMCHECKBOX 

	CSE 

SiKo in der Ausführungsphase

	 FORMCHECKBOX 

	Impresa principale

Hauptunternehmen

     
	 FORMCHECKBOX 


	Impresa principale 

Hauptunternehmen

     

	 FORMCHECKBOX 

	Impresa subappaltatore

Subunternehmen
     
	 FORMCHECKBOX 

	Impresa subappaltatore

Subunternehmen

     


	 FORMCHECKBOX 

	Impresa affidataria 

beauftragtes Unternehmen

     
	 FORMCHECKBOX 

	Impresa affidataria 

beauftragtes Unternehmen

     


	 FORMCHECKBOX 

	Impresa esecutiva 

ausführendes Unternehmen
     
	 FORMCHECKBOX 

	Impresa esecutiva

ausführendes Unternehmen

     


	 FORMCHECKBOX 

	Impresa propria / eigenes Unternehmen

	 FORMCHECKBOX 

	Impresa propria / eigenes Unternehmen



	 FORMCHECKBOX 

	Altro / Andere


	 FORMCHECKBOX 

	Altro / Andere




Commento / Kommentar:


5 Descrizione dell'attività di cantiere / Beschreibung der Tätigkeit auf der Baustelle

La descrizione dell'attività di cantiere, delle modalità organizzative e dei turni di lavoro:

Die Beschreibung der Tätigkeit auf der Baustelle, des Organisationsmodus und der Arbeitsschichten: 
Di seguito viene descritta la specifica attività e le singole lavorazioni svolte in cantiere dall'impresa esecutrice e dai lavoratori autonomi subaffidatari:

Nachfolgend beschrieben wird die spezifische Tätigkeit und der einzelnen Verarbeitungen die auf der Baustelle vom ausführenden Untenehmen und von selbstständigen Arbeitern durchgeführt werden:

Si riporta il seguente elenco delle lavorazioni svolte direttamente dall’impresa esecutrice:

Wiedergabe der Arbeitstabelle die vom ausführenden Unternehmen durchgeführt werden:

	LAVORAZIONE
ARBEITSTÄTIGKEIT

(in ordine presunto di esecuzione – in der mutmaßlichen Reihenfolge der Ausführung)
	DURATA DELLA LAVORAZIONE

DAUER DER ARBEITSTÄTIGKEIT
	EVENTUALI

DIFFICOLTÀ

ETWAIGE SCHWIERIGKEITEN
	EVENTUALI TURNI DI LAVORO

ETWAIGE ARBEITSSCHICHTEN

	Fase 1)  FORMTEXT 

     
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 2) 
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 3) 
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 4) 
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 5) 
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 6) 
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 7) 
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 8) 
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 9) 
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     

	Fase 10) 
	
	

	 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
     


Nota: vedi ALLEGATO 1: LAVORAZIONI AFFIDATE A TERZI.

Anmerkung: siehe ANHANG 1: WEITERVERGABE VON ARBEITEN AN DRITTE.
Nota: vedi PUNTO 11: MODALITÀ ORGANIZZATIVE e le VALUTAZIONI DEI RISCHI DELLE SINGOLE LAVORAZIONI.

Anmerkung: siehe PUNKT 11: ORGANISATION und RISIKOBEWERTUNG DER EINZELNEN ARBEITSPHASEN.

6 Elenco delle macchine, attrezzature ed impianti utilizzati / Liste der verwendeten Maschinen, Arbeitsgeräte und Anlagen

Si riporta l’elenco dei ponteggi, dei ponti su ruote a torre e di altre opere provvisionali di notevole importanza, delle macchine, attrezzature ed impianti dell’impresa esecutrice previste per le lavorazioni e/o utilizzati nel cantiere; la documentazione sarà disponibile e accessibile in cantiere.
Nachstehend die Liste der Gerüste, der Rollgerüste und anderer wichtiger Hilfsmittel, Maschinen, Geräte und Anlagen des ausführenden Unternehmens die für die Ausführung der Arbeiten vorgesehen, oder auf der Baustelle eingesetzt werden; die Dokumentation wird auf der Baustelle bereit stehen.
	Attrezzature di lavoro Arbeitsgeräte
	Marca, modello, anno di costruzione

Marke, Modell, Baujahr
	in cantiere

auf Baustelle
	conformità CE

CE-Konformität
	Libretti di istruzione

Benutzerhandbuch
	Procedure d’utilizzo

Verwendungs-prozedur
	Collaudo

Abnahme
	Verifica periodica

Periodische Überprüfung
	Proprietà

Eigentum
	Nolo a freddo

Miete / Leihe
	Nolo a caldo

Warmmiete
	Uso comune con altri gemeinsame Nutzung
	Indicazioni

Anmerkungen

	Avvitatore elettrico

elektrischer Schraubenzieher
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Betoniera a bicchiere

Kipptrommel-mischer
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Calandratrice 

Glättmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Carotatrice (per c.a.)

Kernbohrer (für Stahlbeton)
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Cesoie e troncatrici

Blechschere und Schneidegerät
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Compressore

Kompressor
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Compressore su macchina - Kompressor auf Fahrzeug 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Cutter elettrico

elektrischer Cutter
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Fresa per traccie

Fräse für Schlitzarbeiten
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Idropulitrice a alta pressione

Hochdruckreiniger
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Lampada portatile

Tragbare Lampe
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Lisciatrice

Glättmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Macchine per lavorazione del Ferro Eisenbiegemaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Martello pneumatico

Pneumatischer Hammer
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Martello demolitore 

Schlagbohrhammer
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Molatrice portatile (Flessibile)

Handtrennschleifmaschine 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Motosega

Handkettensäge
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Perforatore elettrico 

Elektrische Bohrmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Pialla 

Hobel
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Piastra vibrante

Vibrierplatte
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Pistola pneumatica

pneumatische Pistole
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Pistola sparachiodi 

Nagelpistole
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Saldatrice ossiacetilenica  OFW - Acetylenschweißgerät
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Saldatrice elettrica

Elektrisches Schweißgerät
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Sega circolare a mano

Handkreissäge
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Sega circolare per cantiere

Baustellenkreissäge
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Spruzzatrice per pitture

Malerspritzmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Spruzzatrice per intonaci

Mörtelspritzmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Tagliamattoni elettrica

Elektr. Ziegelschneidegerät
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Tagliapavimenti elettrica

Elek.Bodenschneidemaschine 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Vibrofinitrice per cemento

Betonschleifmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     


	Impianti

Anlagen
	Marca, modello, anno di costruzione

Marke, Modell, Baujahr
	in cantiere

auf Baustelle
	conformità CE

CE-Konformität
	Libretti di istruzione

Benutzerhandbuch
	Procedure d’utilizzo

Verwendungs-prozedur
	Collaudo

Abnahme
	Verifica periodica

Periodische Überprüfung
	Proprietà

Eigentum
	Nolo a freddo

Miete / Leihe
	Nolo a caldo

Warmmiete
	Uso comune con altri gemeinsame Nutzung
	Indicazioni

Anmerkungen

	Impianto di messa a terra

Erdungsanlage
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Impianto elettrico di cantiere

Baustellen-Elektroanlage
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Imp. scariche atmosferiche

Blitzschutzanlage
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Silo
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Vagliatrice

Siebmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Frantumatrice

Brechmaschine
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Elementi prefabbricati

Fertigbauteile
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Impianto a pressione

Druckanlage 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Centrale di betonaggio

Betonmischanlage 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Generatore di corrente 

Stromgenerator
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Gruppo elettrogeno

Stromaggregrat
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Motopompa o elettropompa

Motorpumpe oder elek. Pumpe
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     


	MACCHINE

MASCHINEN
	Marca, modello, anno di costruzione

Marke, Modell, Baujahr
	in cantiere

auf Baustelle
	conformità CE

CE-Konformität
	Libretti di istruzione

Benutzerhandbuch
	Procedure d’utilizzo

Verwendungs-prozedur
	Collaudo

Abnahme
	Verifica periodica

Periodische Überprüfung
	Proprietà

Eigentum
	Nolo a freddo

Miete / Leihe
	Nolo a caldo

Warmmiete
	Uso comune con altri gemeinsame Nutzung
	Indicazioni

Anmerkungen

	Escavatore 

Bagger 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Escavatore a risucchio 

Saugbagger
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Compattatore 

Verdichter
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Rullo compressore Straßenwalze
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Pinza idraulica

Hydraulische Zange
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Pala meccanica 

Lader 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Dumper

Dumper
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Autobetoniera Betonmischfahrzeug
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Autocarro 

LKW
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Vibrofinitrice per asfalti

Schwarzdeckenfertiger 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Battipalo 

Rammgerät
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Grader 

Planiergerät 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Fresa stradale  

Strassenfräse
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Trivella 

Bohrgerät
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri 

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	    
	    
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     


	PONTEGGI 

ED ALTRE OPERE PROVVISIONALI 

GERÜSTE 

UND ANDERE HILFSMITTEL
	Marca, modello, anno di costruzione

Marke, Modell, Baujahr
	in cantiere

auf Baustelle
	conformità CE

CE-Konformität
	Libretti di istruzione

Benutzerhandbuch
	Procedure d’utilizzo

Verwendungs-prozedur
	Collaudo

Abnahme
	Verifica periodica

Periodische Überprüfung
	Proprietà

Eigentum
	Nolo a freddo

Miete / Leihe
	Nolo a caldo

Warmmiete
	Uso comune con altri gemeinsame Nutzung
	Indicazioni

Anmerkungen

	Ponteggi

Gerüste
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	A Ponteggio metallico a telaio prefabbricato Metallgerüst aus vorgefertigten Rahmen 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

A
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	B Ponteggio metallico a montanti e traversi prefabbricati - Metallgerüst aus vorgefertigten Stehern und Traversen
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

B
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	C Ponteggi metallici a tubi e giunti

Rohr-Kupplungsmetallgerüst
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

C
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Ponte su ruote (trabattello)

Rollgerüst
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Ponte sospeso

Hängegerüst
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Ponte sospeso con argano

Hängegerüst mit Winde
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
 ARPA
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Ponte su cavalletti

Bockgerüst
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Parapetto sul tetto Dachschutzwand
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Scala portabile

Tragbare Leiter
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Armatura per grandi superfici

Großflächenschalung
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Rete di sicurezza 

Auffangnetz
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Armatura di sostegno per scavi

Grabenverbaugeräte
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Passerelle

Gehwege 
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
      
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     


	APPARECCHI DI SOLLEVAMENTO

HEBEMITTEL

	Marca, modello, anno di costruzione

Marke, Modell, Baujahr
	in cantiere

auf Baustelle
	conformità CE

CE-Konformität
	Libretti di istruzione

Benutzerhandbuch
	Procedure d’utilizzo

Verwendungs-prozedur
	Collaudo

Abnahme
	Verifica periodica

Periodische Überprüfung
	Proprietà

Eigentum
	Nolo a freddo

Miete / Leihe
	Nolo a caldo

Warmmiete
	Uso comune con altri gemeinsame Nutzung
	Indicazioni

Anmerkungen

	Gru a torre rotaz. in alto Turmdrehkran
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
INAIL
	 FORMCHECKBOX 
 ARPA
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Gru a torre rotaz. in basso

Turmdrehkran Basisdrehung
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
INAIL
	 FORMCHECKBOX 
 ARPA
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Cestello idraulico

fahrbare Hubarbeitsbühne
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Argano a bandiera

Schwenkarmaufzug
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Ascensore da cantiere 

Baustellenaufzug
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Piattaforma mobile verticale

Scherenhebebühne
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Argano a bandiera 

Windenaufzug

(< 200 kg)
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Elevatore a cavalletto 

Bockaufzug

(>200 kg)
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
INAIL
	 FORMCHECKBOX 
 ARPA
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Montacarichi a torre 

Turmlastenaufzug
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Carrello elevatore 

Gabelstapler
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Carr.elev. braccio telescopico

Teleskopgabelstapler
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Funi e bilancini

Seile und Gewichte
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Cestoni – forche

Körbe - Gabeln
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Cestello idraulico

hydraulischer Korb
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
INAIL
	 FORMCHECKBOX 
 ARPA
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Autocarro con gru

LKW mit Hebevorrichtung
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Autogru 

Autokran
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
INAIL
	 FORMCHECKBOX 
 ARPA
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Autogru semovente

mobiler Autokran
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
INAIL
	 FORMCHECKBOX 
 ARPA
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	Altri

Andere
	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     


Si allegano i certificati di conformità all’allegato 3. 

Die Konformitätserklärungen werden im Anhang 3 beigelegt. 

7 Elenco delle sostanze pericolose / Liste der Gefahrenstoffe

Si riporta l'elenco delle sostanze e preparati pericolosi utilizzati nel cantiere con le relative schede di sicurezza:
Nachstehend die Liste der Gefahrenstoffe die auf der Baustelle eingesetzt werden mit dazugehörenden Datenblättern:
     
	SOSTANZA CHIMICA PERICOLOSA
CHEMISCHER GEFAHRENSTOFF
Nome e tipo specifico

Spezifischer Name u. Typ
	Additivi (cemento)

Zusatzstoffe (Beton)
	Acido cloridico

Chlorwassersto
	Adesivi sintetici

synthetische Klebstoffe
	Benzina, gasolio, gas

Benzin, Erdöl, Gas
	Cartoni bituminati

Teerpappe
	Catramina

Teerbeschichtung
	Emulsione bituminosa

Teermischunge
	Impregnanti

Impregnierungs-stoffe
	Oli per disarmanti

Schalungsöl
	Svernicianti

Lackentferner
	Sigillanti - Versiegelung (PU, SilKon, Epoxyd)
	Vernici elventi

Lacke u. Lösungsmittel
	Altri - Andere
(indicare - angeben) 
	Fase lavorativa di utilizzo

Verwendung in folgender Arbeitsphase

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     


Le schede di sicurezza delle sostanze pericolose utilizzate in cantiere sono inseriti all’allegato 3.
Die Sicherheitsdatenblätter der verwendeten gefährlichen Stoffe finden Sie im Anhang 3.

	SOSTANZA BIOLOGICA PERICOLOSA

BIOLGISCHER GEFAHRENSTOFF

Nome e tipo specifico

Spezifischer Name und Typ
	Indicazioni

Anmerkungen
	Fase lavorativa di utilizzo

Verwendung in folgender Arbeitsphase

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     


	POLVERI, FUMI E GAS PERICOLOSI
GEFÄHRLICHE

STÄUBE, RÄUCHE und ABGASE

Nome e tipo specifico

Spezifischer Name und Typ
	POLVERI

STÄUBE
	FUMO e GAS

RAUCH und ABGASE
	Indicazioni

Anmerkungen
	Fase lavorativa

Arbeitsphase

	
	Amianto

Asbest
	Silice cristallina –quarzo

Quarz
	lana di vetro o di roccia

Glas- bzw. Steinwolle
	Polveri di legno

Holzstaub
	Altri - Andere
(indicare - angeben) 
	da automezzo/motore

von Fahrzeug/Motor
	di saldatura

von Schweißarbeiten
	Altri - Andere
(indicare - angeben) 
	
	

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     

	     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	     
	     


Le schede di sicurezza delle sostanze pericolose utilizzate in cantiere sono inseriti all’allegato 3.
Die Sicherheitsdatenblätter der verwendeten gefährlichen Stoffe finden Sie im Anhang 3.

8 Rischio al Rumore ed alle Vibrazioni / Lärm- und Vibrationsrisiko

RISCHIO RUMORE – LÄRMRISIKO

 FORMCHECKBOX 
 
misurazione del rumore eseguita da un tecnico specializzato

vom spezialisierten Techniker durchgeführte Lärmmessung 

 FORMCHECKBOX 
 
autocertificazione
(per rischio rumore inferiore a 80 dB)

Eigenerklärung
(für Lärmrisiko unter 80 dB)

RISCHIO VIBRAZIONI – VIBRATIONSRISIKO

 FORMCHECKBOX 
 
misurazione delle vibrazioni eseguita da tecnico specializzato

vom spezialisierten Techniker durchgeführte Vibrationsmessung

 FORMCHECKBOX 
 
autocertificazione 


Eigenerklärung
9 Elenco dei dispositivi di protezione individuale (DPI) / Liste der Persönlichen Schutzausrüstung (PSA)

Si riporta la lista dei DPI forniti ai lavoratori occupati in cantiere:

Nachstehend die Liste der PSA die den Arbeitnehmern auf der Baustelle überreicht wurden:


Per la scelta corretta dei DPI, in relazione alla mansione svolta, vedere: capitolo 10.

Für die Auswahl der korrekten PSA, in Bezug auf die ausgeübte Tätigkeit: siehe Kapitel 10.
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10 Elenco informazione e formazione dei lavoratori / Liste Information und Ausbildung der Arbeitnehmer

Di seguito si riporta la documentazione in merito all'informazione ed alla formazione fornite ai lavoratori occupati in cantiere:
Nachstehend die Dokumentation über die Information und Ausbildung der Arbeitnehmer auf der Baustelle:


INFORMAZIONE E FORMAZIONE SVOLTA – ERFOLGTE INFORMATION UND AUSBILDUNG 
	N.
	Nome Cognome

Vor- und Nachname
	Qualifica professionale

Berufliche Qualifikation
	Mansione in cantiere

Aufgabe auf Baustelle
	Corso base / Grundkurs

(art.37 D.Lgs. 81/08)
	RSPP per datori di lavoro

VDAS für Arbeitgeber

(art.34 D.Lgs. 81/08)
	Addetto Primo Soccorso

Erste-Hilfe-Beauftragter
	Addetto Antincendio ed Evacuazione - Brandschutz- u. Evakuierungsbeauftragte/r
	RLS  / Sicherheitssprecher

(art. 37 D.Lgs. 81/08)
	Gru  / Kran

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Autogru / Autokran

(art. 37 D.Lgs. 81/08)
	Gru su camion

LKW mit Hebevorrichtung

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Macchine movimento terra

Erdbewegungsmaschinen

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Carrelli elevatori Gabelstapler

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Carrello telescopico / Teleskopstapler

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Ponteggi / Gerüste

(art. 136 D.Lgs. 81/08)
	Lavori in quota / Höhenarbeiten

(art. 116 D.Lgs. 81/08)
	DPI di 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

(art. 77 co. 5a D.Lgs. 81/08)
	DPI per l’udito / PSA der Gehörschutz

(art. 77,  c. 5b, D.Lgs. 81/08)
	Preposto / Vorgesetzter

(art. 37 c. 7, art. 19  D.Lgs. 81/08)
	Altri – Andere

(indicare - angeben) 
	Altri - Andere

(indicare - angeben) 
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Gli attestati di frequenza sono inseriti all’allegato 4.
Die Teilnahmebestätigung finden Sie im Anhang 4. 
INFORMAZIONE E FORMAZIONE PROGRAMMATA – GEPLANTE INFORMATION UND AUSBILDUNG
	N.
	Nome Cognome

Vor- und Nachname
	Qualifica professionale

Berufliche Qualifikation
	Mansione in cantiere

Aufgabe auf Baustelle
	Corso base / Grundkurs

(art.37 D.Lgs. 81/08)
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VDAS für Arbeitgeber
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	Addetto Antincendio ed Evacuazione - Brandschutz- u. Evakuierungsbeauftragte/r
	RLS  / Sicherheitssprecher

(art. 37 D.Lgs. 81/08)
	Gru  / Kran

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Autogru / Autokran

(art. 37 D.Lgs. 81/08)
	Gru su camion
LKW mit Hebevorrichtung

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Macchine movimento terra

Erdbewegungsmaschinen

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Carrelli elevatori Gabelstapler

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Carrello telescopico / Teleskopstapler

(art. 37 e 73 D.Lgs. 81/08)
	Ponteggi / Gerüste

(art. 136 D.Lgs. 81/08)
	Lavori in quota / Höhenarbeiten

(art. 116 D.Lgs. 81/08)
	DPI di 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

(art. 77 co. 5a D.Lgs. 81/08)
	DPI per l’udito / PSA der Gehörschutz

(art. 77,  c. 5b, D.Lgs. 81/08)
	Preposto / Vorgesetzter

(art. 37 c. 7, art. 19  D.Lgs. 81/08)
	Altri – Andere

(indicare - angeben) 
	Altri - Andere

(indicare - angeben) 

	1.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	2.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	3.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	4.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	5.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	6.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	7.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	8.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	9.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	10.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	11.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	12.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	13.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	14.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	15.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	16.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	17.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	18.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	19.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	20.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	21.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	22.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	23.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	24.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	25.
	     
	     
	   
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



11 Singole fasi di lavorazione e Valutazione dei Rischi di Cantiere / Einzelne Arbeitsphasen und Risikobewertung auf der Baustelle

METODI e CRITERI – METHODEN und KRITERIEN


VALUTAZIONE DEI RISCHI DELLE LAVORAZIONI

RISIKOBEWERTUNG DER ARBEITEN

	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 1:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE - ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	D) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	E) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	F) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 2:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	G) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	H) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 3:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	I) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	J) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 4:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	K) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	L) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 5:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	M) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	N) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 6:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	O) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	P) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 7:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	Q) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	R) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 8:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	S) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	T) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 9:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	U) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	V) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


	FASE DI LAVORAZIONE – ARBEITSPHASE 10:      







	A) DESCRIZIONE DELLA LAVORAZIONE – ARBEITSBESCHREIBUNG

	

	B) MACCHINE, ATTREZZATURE E IMPIANTI UTILIZZATI - VERWENDETE MASCHINEN, ARBEITSMITTEL UND ANLAGEN

	MACCHINA, ATTREZZATURA, IMPIANTO - MASCHINE, ARBEITSMITTEL, ANLAGE 
	Scheda di riferimento-dazugehörendes Datenblatt

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	W) RISCHI - RISIKEN

	

	

	

	

	

	X) VALUTAZIONE DEL RISCHIO - RISIKOBEWERTUNG

	Rischi-Risiken
	Indice di attenzione-Warnindex

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	C) MODALITÀ DI PREVENZIONE E DI GESTIONE IN SICUREZZA DELLA FASE LAVORATIVA – SICHERHEITS- UND SCHUTZMASSNAHME IN DIESER ARBEITSPHASE

	

	D) DPI DURANTE LA FASE LAVORATIVA - PSA IN DER ARBEITSPHASE 

	 FORMCHECKBOX 

	
	Casco /elmetto protettivo

Schutz- und Sicherheitshelm
	 FORMCHECKBOX 

	
	Otoprotettori

Gehörschutz

	 FORMCHECKBOX 

	
	Scarpe antinfortunistiche

Schutz- und Sicherheitsschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	Facciali/maschere con filtro

Gesichts-/Masken mit Filter

	 FORMCHECKBOX 

	
	Guanti protettivi

Schutzhandschuhe
	 FORMCHECKBOX 

	
	DPI 3a categoria

PSA der 3. Kategorie

	 FORMCHECKBOX 

	
	Occhiali, maschere schermi

Schutzbrille o. -schild
	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti protettivi e di sicurezza

Schutz- und Sicherheitsbekleidung

	 FORMCHECKBOX 

	
	Indumenti alta visibilità
deutlich sichtbare Bekleidung
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     

	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     
	 FORMCHECKBOX 

	
	     
     


12 Procedure complementari e di dettaglio richiesto dal PSC / 
Vom SiKo-Plan geforderte zusätzliche und detaillierte Prozeduren

Prima dell'accettazione del PSC e delle modifiche significative apportate allo stesso, il datore di lavoro di ciascuna impresa esecutrice consulta il rappresentante dei lavoratori per la sicurezza e gli fornisce eventuali chiarimenti sul contenuto del piano. Il rappresentante dei lavoratori per la sicurezza ha facoltà di formulare proposte al riguardo.

Vor der Annahme des SiKo-Plans und der wichtigen Änderungen, die angebracht wurden, befragt der Arbeitgeber jedes ausführenden Unternehmens den Sicherheitssprecher und gibt ihm eventuelle Erläuterungen über den Inhalt. Der Sicherheitssprecher hat die Befugnis Vorschläge vorzubringen.

 FORMCHECKBOX 
 
RLS
Sicherheitssprecher
proposte formulate / Vorschläge vorgebracht

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN 
 FORMCHECKBOX 
 SI/JA
Proposte / Vorschläge:  FORMTEXT 

     
Consultazione del PSC effettuata da /Einsicht in SiKo-Plan erfolgt durch 

 FORMCHECKBOX 
 
Datore di Lavoro / Arbeitgeber

 FORMCHECKBOX 
 
Direttore Tecnico di Cantiere (DTC) e/o Dirigente / Technischer Baustellendirektor und/oder 
Führungskraft

 FORMCHECKBOX 
 
Capocantiere e/o preposto  /  Baustellenleiter/Vorarbeiter und/oder Vorgesetzter

 FORMCHECKBOX 

RSPP / VDAS
 FORMCHECKBOX 

Altri / Andere   FORMTEXT 

     
Organizazzione conforme al PSC / Organisation konform SiKo-Plan

 FORMCHECKBOX 
 
Antincendio ed evacuazione dei lavoratori organizzato conforme al PSC / Brandschutz- und 
Evakuierungsdienst gemäss SIKO-Plan organisiert

 FORMCHECKBOX 
 
Primo soccorso organizzato conforme al PSC / Erste Hilfe Dienst gemäss SiKo-Plan organisiert

Copia del PSC per l’impresa esecutrice / Kopie des SiKo-Plans für ausführendes Unternehmen
 FORMCHECKBOX 
 NO / NEIN
 FORMCHECKBOX 
 SI / JA
L’impresa affidataria ha riscontrato che il PSC redatto dal CSE contiene/non contiene (SI/NO) per la propria attività in cantiere i seguenti elementi essenziali:
Das beauftragte Unternehmen hat festgestellt, dass der ESP, der vom SiKo erstellt wurde, für die eigene Tätigkeit auf der Baustelle folgende wichtige Elemente enthält / nicht enthält (JA/NEIN):

	Descrizione:

Beschreibung:
	SI

JA
	NO

NEIN

	Le caratteristiche dell'area di cantiere, con particolare attenzione alla presenza nell'area del cantiere di linee aeree e condutture sotterranee.

Die Merkmale des Baustellengeländes, mit besonderer Berücksichtigung von vorhandenen Freiluftleitungen und unterirdischen Leitungen.

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Gli eventuali rischi che le lavorazioni di cantiere possono comportare per l'area circostante.
Eventuelle Risiken, welche die Arbeiten auf der Baustelle für das umliegende Umfeld verursachen können.


	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Il CSE organizza tra i datori di lavoro, ivi compresi i lavoratori autonomi, la cooperazione ed il coordinamento delle attività nonché la loro reciproca informazione.
Der SiKo organisiert zwischen den Arbeitgebern und den Selbständigen die Kooperation und die Koordinierung der Tätigkeiten und den gegenseitigen Informationsaustausch.

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Il CSE organizza riunioni periodiche.

Der SiKo organisiert periodische Treffen.

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Il CSE previa consultazione delle imprese esecutrici e dei lavoratori autonomi interessati, indica la relativa cronologia di attuazione e le modalità di verifica.

Der SiKo, in vorhriger Absprache mit dem ausführenden Unternehmen und der betroffenen Selbständigen, zeigt den Zeitplan für die Ausführung auf und die Art und Weise der Überprüfung.

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Il CSE analizza le interferenze tra le lavorazioni, anche quando sono dovute alle lavorazioni di una stessa impresa esecutrice o alla presenza di lavoratori autonomi.

Der SiKo analysiert die Überlagerungen bei den Verarbeitungen, auch wenn es Tätigkeiten des gleichen ausführenden Unternehmens sind oder wenn es sich um Selbständige handelt.


	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Il CSE predispone il cronoprogramma dei lavori.

Der SiKo bereitet das Chronogram der Arbeiten vor.


	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Il CSE integra il PSC con i nominativi delle imprese esecutrici e dei lavoratori autonomi tenuti ad attivare quanto previsto ai punti precedenti.

Der SiKo ergänzt den SiKo-Plan mit der Namensliste des ausführenden Unternehmens und der Selbständigen, die die vorhergehenden Punkte, voranbringen sollen.

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Il CSE indica le misure di coordinamento relative all'uso comune di apprestamenti, attrezzature, infrastrutture, mezzi e servizi di protezione collettiva, definite analizzando il loro uso comune da parte di più imprese e lavoratori autonomi.

Der SiKo erläutert die Koordinierungsmaßnahmen für Hilfseinrichtungen, Ausrüstungen, Infrastrukturen, kollektiven Schutzmitteln für die gemeinsame Nutzung durch mehrere Unternehmen oder Selbständige.


	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Esistono fattori esterni che comportano rischi per il cantiere di lavori stradali ed autostradali al fine di garantire la sicurezza e la salute dei lavoratori impiegati nei confronti dei rischi derivanti dal traffico circostante.

Existieren externe Faktoren die ein Risiko für die Baustelle darstellen, bezüglich Arbeiten an Straßen und Autobahnen und die Sicherheit und Gesundheit der eingesetzten Arbeitnehmer gefährden, in Bezug auf die Risiken des umliegenden Verkehrs.

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Esistono fattori esterni che comportano rischio di annegamento.

Existieren externe Faktoren für ein Ertrinkungsrisiko.


	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



L’impresa affidataria ha riscontrato che il PSC redatto dal CSE contiene/non contiene (SI/NO) l'analisi dei seguenti elementi per la propria attività in cantiere in relazione alla tipologia del cantiere e con riferimento all'organizzazione del cantiere:
Das beauftragte Unternehmen hat festgestellt, dass der ESP, der vom SiKo erstellt wurde, für die eigene Tätigkeit auf der Baustelle folgende wichtige Elemente enthält / nicht enthält (JA/NEIN) in Bezug auf die Baustellenart und in Bezug auf die Baustellenorganisation:
     
	Descrizione:

Beschreibung:
	SI

JA
	NO

NEIN

	Le modalità da seguire per la recinzione del cantiere, gli accessi e le segnalazion

Modalitäten für die Einzäunung der Baustelle, die Zugangswege und die Beschilderung

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	I servizi igienico-assistenziali / Hygiene- und Sanitätsräume

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	La viabilità principale di cantiere / Hauptverkehrswege auf der Baustelle

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Gli impianti di alimentazione e reti principali di elettricità, acqua, gas ed energia di qualsiasi tipo

Versorgungsanlagen und Hauptnetze für Strom, Wasser, Gas und  Energie jeglicher Art

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



	Gli impianti di terra e di protezione contro le scariche atmosferiche
Erdungs- und Blitzschutzanlagen

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Le eventuali modalità di accesso dei mezzi di fornitura dei materiali

Eventuelle Modalitäten für die Zufahrt der Materiallieferfahrzeuge

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	La dislocazione degli impianti di cantiere / Standorte der Anlagen der Baustelle

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	La dislocazione delle zone di carico e scarico / Standorte der Auf- und Abladebereiche

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Le zone di deposito attrezzature e di stoccaggio materiali e dei rifiuti

Bereiche für die Lagerung der Arbeitsmittel, Materialien und Abfälle


	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Le eventuali zone di deposito dei materiali con pericolo d'incendio o di esplosione

Eventuelle Bereiche  für die  Lagerung von brand- und explosionsgefährdeten Materialien


	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



Il CSE in riferimento alle lavorazioni, suddivide le singole lavorazioni in fasi di lavoro e, quando la complessità dell'opera lo richiede, in sottofasi di lavoro, ed effettua l'analisi dei rischi aggiuntivi, rispetto a quelli specifici propri dell'attività delle imprese esecutrici o dei lavoratori autonomi, connessi in particolare ai seguenti rischi, che esistono per i lavoratori dipendenti e/o autonomi durante l’attività dell’impresa esecutrice in cantiere:
Der SiKo teilt die einzelnen Verarbeitungen in Arbeitsphasen auf und, wenn es die komplexität des Baues erfordert, in Arbeits-Unterphasen und führt weitere Risikoanalysen durch, die vor allem mit speziellen Risiken verbunden sind, die Arbeitnehmer und/oder Selbstständige während der Arbeiten des ausführenden Unternehmens auf der Baustelle betreffen:
     
	Descrizione / Beschreibung:


	SI/JA
	NO/NEIN

	Rischio di investimento da veicoli circolanti nell'area di cantiere / Risiko von Fahrzeugen auf der Baustelle angefahren zu werden
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischio di seppellimento da adottare negli scavi / Verschüttungsrisiko bei Aushub
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischio di caduta dall'alto / Absturzrisiko aus der Höhe
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischio di insalubrità dell'aria nei lavori in galleria / Risiko bei schädlicher Luft in Tunnelarbeiten
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischio di instabilità delle pareti e della volta nei lavori in galleria / Risiko von instabilen Wänden oder Gewölbe bei Tunnelarbeiten
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischi derivanti da estese demolizioni o manutenzioni, ove le modalità tecniche di attuazione siano definite in fase di progetto / Risiken bei weitläufigen Abbrucharbeiten oder Instandhaltungen, bei denen die Anwendungstechniken schon in der Planung bestimmt wurden
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischi di incendio o esplosione connessi con lavorazioni e materiali pericolosi utilizzati in cantiere / Brand- oder Explosionsrisiko in Verbindung mit Verarbeitung und gefährlichen Stoffen die auf der Baustelle benutzt werden
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischi derivanti da sbalzi eccessivi di temperatura / Risiken bei übermäßigen Temperatursturz
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischio di elettrocuzione / Risiko bei Stromschlag
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischio rumore / Lärmrisiko
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Rischio dall'uso di sostanze chimiche / Risiko bei Gebrauch von chemischen Mitteln
     
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



Di seguito vengono descritte procedure complementari e di dettaglio, richieste dal PSC, quando previsto:
Nachfolgend werden die zusätzlichen und ausführliche Abläufe beschrieben, die vom SiKo-Plan angefordert werden, falls vorgesehen:

Allegato 1 Lavorazioni affidati a Terzi 
Anhang 1

Weitervergabe von Arbeiten an Dritte

In allegato si riporta l'elenco delle lavorazioni affidate (o che si intende affidare) a terzi:
Im Anhang die Liste der anvertrauten Arbeiten an Dritte (oder jene die man weitervergeben möchte):
SUBAPPALTO/WEITERVERGABE

	TIPO DI LAVORAZIONE 

ART DER ARBEIT
	IMPRESA SUBAPPALTATORE - SUBUNTERNEHMEN
	DURATA PREVISTA – VORGESEHENE DAUER

	POS subappaltatore coordinato ed adeguato al proprio POS
ESP Subunternehmer 

auf eigenen ESP koordiniert und abgestimmt

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA
 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN


SUBAPPALTO/WEITERVERGABE

	TIPO DI LAVORAZIONE 

ART DER ARBEIT
	LAVORATORE AUTONOMO -SELBSTÄNDIGE
	DURATA PREVISTA

VORGESEHENE DAUER

	Lavori degli lavoratori autonomi coordinati ed adeguati al proprio POS

Arbeiten Selbständiger auf eigenen ESP koordiniert und abgestimmt

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 SI/JA

 FORMCHECKBOX 
 NO/NEIN


Allegato 2 Certificati di conformità
Anhang 2

Konformitätserklärungen

Di seguito si allegano i certificati in conformità delle macchine, attrezzature ed impianti utilizzati in cantiere indicati al punto 6.
Beiliegend die Konformitätszerklärungen der eingesetzten Maschinen, Geräte und Anlagen auf der Baustelle die unter Punkt 6 angegeben wurden.
     

Allegato 3 Schede di sicurezza delle sostanze pericolose 
Anhang 3

Sicherheitsdatenblätter der Gefahrenstoffe

Di seguito si allegano le schede di sicurezza delle sostanze e preparati pericolosi indicati al punto 7.
Beiliegend legt man die Sicherheitsdatenblätter der Gefahrenstoffe die unter Punkt 7 angegeben wurden.

Allegato 4 Attestati di formazione
Anhang 4

Ausbildungsnachweise 
Di seguito si allegano gli attestati inerenti alla formazione dei soggetti e dei lavoratori indicati al punto 9.
Beiliegend die Ausbildungsnachweise der Arbeitnehmer die unter Punkt 9 angegeben wurden.
     

Allegato 5 Esito del rapporto di valutazione del rumore
Anhang 5

Ergebnis der Lärmmessung


Allegato 6 Esito del rapporto di vibrazione
Anhang 6

Ergebnis der Vibrationsmessung

� Vedasi esito della misurazione del rumore all’allegato 5.


Siehe Ergebnis der Lärmmessung im Anhang 5.





� Vedasi esito della misurazione delle vibrazioni all’allegato 6.


Siehe Ergebnis der Vibrationsmessung im Anhang 6.





� Nota: come cuffia antirumore, archi antirumore, tappi auricolari etc.


Anmerkung: wie Gehörkapseln, Gehörbügel, Gehörstöpsel usw.


� Nota: come imbracature di sicurezza, connettori, linea vita, sistemi di anticaduta etc. 


Anmerkung: wie Sicherheitsgurt, Verbinder, Lebenslinie, Absturzsicherungssysteme usw.


� Nota: come visiera, tuta e grembiuli di cuoio per saldatori, tute impermeabili ad agenti chimici etc.


Anmerkung: wie Gesichts-, Lederschutz und Schutzbekleidung für Schweißarbeiten, wasserfeste Bekleidung gegen chemische Stoffe usw.


� Nota: come cuffie antirumore, archi antirumore, tappi auricolari etc. 


Anmerkung: wie Gehörkapseln, Gehörbügel, Gehörstöpsel usw.


� Nota: come imbracature di sicurezza, connettori, linea vita, sistemi di anticaduta etc. 


Anmerkung: wie Sicherheitsgurt, Verbinder, Lebenslinie, Absturzsicherungssysteme usw.


� Nota: come visiera, tuta e grembiuli di cuoio per saldatori, tute impermeabili ad agenti chimici etc.


Anmerkung: wie Gesichts-, Lederschutz und Schutzbekleidung für Schweißarbeiten, wasserfeste Bekleidung gegen chemische Stoffe usw.


� NOTA: questa colonna viene compilata a maggior dettaglio (o in assenza) del programma lavori. L’elenco verrà tenuto aggiornato durante l’esecuzione dei lavori.�ANMERKUNG: diese Spalte wird so genau wie möglich ausgefüllt (oder bei Fehlen) laut Arbeitsplan. Die Tabelle wird während der Ausführung der Arbeiten konstant aktualisiert.


� NOTA: questa colonna viene compilata a maggior dettaglio (o in assenza) del programma lavori. L’elenco verrà tenuto aggiornato durante l’esecuzione dei lavori.�ANMERKUNG: diese Spalte wird so genau wie möglich ausgefüllt (oder bei Fehlen) laut Arbeitsplan. Die Tabelle wird während der Ausführung der Arbeiten konstant aktualisiert.
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